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 Sako de Fatoumata Diawara 

Transcription de la version enregistrée, en bambara

La partition – établie avant l’enregistrement – donne des paroles légèrement différentes pour les couplets.

Olu mana kè ko o kola, o kadi
Demisènniw mana kè ko o kola, o kadi
Olu mana kè ko o kola, o kadi
Demisènniw latòorò, tòorò mandi n’ye
Olu mana kè ko o kola, o kadi
Demisènniw lanyègan, nyègwan mandi n’ye

Mama aaah, mama aaah, mama aaah, mama
Mama aaah, mama aaah, mama aaah, mama  

N’aw sònna, o bè kè
N’Ala sònna, a sako bè kè
N’aw sònna, o bè kè
N’Ala sònna, a sako bè kè

A sako bè kè, sako bè kè, sako bè kè
Mama sako bè kè, sako bè kè, sako bè
A sako bè kè, sako bè kè, sako bè kè
Papa sako bè kè, sako bè kè, sako bè

PONT INSTRumeNTAL

Olu mana kè ko o kola, o kadi
Terinnyogonnu ka kélé, kélé mandi n’ye ?
U dun mana kè ko o kola, o kadi
Demisènniw lakasi, kasi mandi n’ye
U dun  mana kè ko o kola, o kadi
Demisènniw lakuma, kuma mandi n’ye

PASSAGe INSTRumeNTAL 

Mama aaah, mama aaah, mama aaah, mama
Mama aaah, mama aaah, mama aaah, mama 

N’aw sònna, o bè kè
N’Ala sònna, a sako bè kè
N’aw sònna, o bè kè
N’Ala sònna, n’ko sako bè kè

A sako bè kè, sako bè kè, sako bè…
Mama sako bè kè, sako bè kè, sako bè
A sako bè kè, sako bè kè, sako bè
Papa sako bè kè, sako bè kè, sako bè kè

« LALALALA » SuR PASSAGe INSTRumeNTAL

Mama aaah, mama.

Tout ce qu’ils font est bien
Tout ce que les enfants touchent est beau
Pourtant tout ce qu’ils font est bien
Faire pleurer les enfants ne me plaît pas
Pourtant tout ce qu’ils font est bien
Voir les enfants dans la misère ne me plaît pas

Mama aaah, mama aaah, mama aaah, mama
Mama aaah, mama aaah, mama aaah, mama

Si vous le désirez, votre rêve se réalisera
S’il plaît à Dieu, votre rêve se réalisera
Si vous le désirez, votre rêve se réalisera
S’il plaît à Dieu, votre rêve se réalisera

Votre rêve se réalisera, se réalisera, se réalisera
Le rêve de maman se réalisera, se réalisera, se réalisera
Votre rêve se réalisera, se réalisera, se réalisera
Le rêve de papa se réalisera, se réalisera, se réalisera

Tout ce qu’ils font est bien
Voir les amis se quereller ne me plaît pas
Tout ce qu’ils font est bien
Faire pleurer les enfants ne me plaît pas
Tout ce qu’ils font est bien
Faire parler les enfants ne me plaît pas

Mama aaah, mama aaah, mama aaah, mama
Mama aaah, mama aaah, mama aaah, mama

Si vous le désirez, votre rêve se réalisera
S’il plaît à Dieu, votre rêve se réalisera
Si vous le désirez, votre rêve se réalisera
S’il plaît à Dieu, je dis qu’il se réalisera

Votre rêve se réalisera, se réalisera, se réalisera
Le rêve de maman se réalisera, se réalisera, se réalisera
Votre rêve se réalisera, se réalisera, se réalisera
Le rêve de papa se réalisera, se réalisera, se réalisera

Mama aaah, mama


